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Kundmachumg des SVlInisters 

fur Land- und Forstwirtschaft 

vom 6. Apríl 1944

Sběr die Vergunstigung beim Yertragsanban 

von Zicborien im Jabre 1944,

Der Minister fiir Land- und Forstwirtschaft 
verlautbart auí Grund der §§ 4 und 5 der Re- 
gierungsverordnung vom 7. August 1940, Slg, 
Nr. 270, uber die Zustándigkeit des Ministe- 
riums fiir Landwirtschaft in der Fassung der 
Regierungsverordnung vom 23. Mar-z 1942, 
Slg. Nr. 105, und auf Grund des § 2 der Kund- 
machung des Ministers fiir Land- und Forst­
wirtschaft vom 24. Mai 1943, Slg. Nr. 143, 
uber den Pflichtanbau und die Lieferkontin- 
gente einiger landwirtschaftlicher Fruchtarten 
im Anbauwirtschaftsjahre 1943/1944 im Ein- 
vemehmen mit der Obersten Preisbehorde:

§ 1.

Die fiir den Abschlufí des Vertrages uber 
den Zichorienanbau im § 2, Abs. 1, der Kund- 
machung des Ministers fiir Land- und Forst­
wirtschaft vom 13. Juli 1943, Slg. Nr. 207, 
iiber den Vertragsanbau und die Vertragslie- 
ferungen von friihen und mittelfriihen Kartof- 
feln, Flachs und Zichorien im. Jahre 1944 fest- 
gesetzte Frisť wird bis zum 15. Mai 1944 ver- 
lángert.

§ 2.
(i) Die Zichorienanbauer, welehe in der im 

§ 1 festgesetzten Frist einen Yerirag iiber den 
Zichorienanbau gemaB der Kundmaehung des 
Ministers fiir Land- und Forstwirtschaft Slg. 
Nr., 207/1943 abschlieBen oder bereits abge- 
schlossen haben, erhalten von der Zichorien- 
darre neben dem festgesetzten Aufkaufspreis 
noch eine von der Obersten Preisbehorde ge- 
nehmigte Ánbauprámie von K 20 je 100 kg 
abgelieferte griine Zichorie aus der Ernte 1944 
und haben einen Anspruch entweder:

a) auf 4 q Kraftíutter je abgelieferte 100 q 
griine Zichorie aus der Emte 1944 nach náhe- 
ren Richtlinien des Bohmisch-Máhrischen Ver- 
bandes fiir die Getreidewirtschaft zu den fest­
gesetzten Preisen, oder

b) auf Absehreibung von 1.000 Mileheinhei- 
ten je 1 ha Zichorienanbaufláche fiir das Wirt- 
schaftsjahr 1943/1944 am 81. Juli 1944.

Vyhláška

minisíra zemědělství a lesnictví 

ze dne 6. dubna 1944 

o výhodách smluvního pěstování čekahky 

v roce 1944.

Ministr zemědělství a lesnictví vyhlídaje 
podle §§ 4 a 5 vládního nařízení ze dne 7. srpna 
1940, Sb. č. 270, o příslušnosti ministerstva ze­
mědělství, ve znění vládního nařízení ze dne
23. března 1942, Sb. č. 105 a podle § 2 vy­
hlášky ministra zemědělství a lesnictví ze dne
24. května 1943, Sb. č. 143, o povinném osevu 
a dodávkových kontingentech některých hospo­
dářských plodin v osevním hospodářském roce 
1943/1944, v dohodě s nejvyšším úřadem ce­
novým :

§ 1.

Lhůta k uzavření smlouvy o pěstování če- 
kanky, stanovená v § 2, odst. 1 vyhlášky mi­
nistra zemědělství a lesnictví ze dne 13. čer­
vence 1943, Sb. č. 207, o smluvním pěstování 
a dodávkách- raných a poloraných bramborů, 
lnu a čekanky v roce 1944, se prodlužuje až 
do 15. května 1944.

§ 2.

(!) Pěstitelé čekanky, kteří ve lhůtě stano­
vené v § 1 uzavrou, nebo již uzavřeli smlouvu 
o pěstování čekanky podle vyhlášky ministra 
zemědělství a lesnictví Sb. č. 207/1943, obdrží 
od sušárny čekanky kromě stanovené výkupní 
ceny ještě pěstitelskou prémii povolenou nej­
vyšším úřadem cenovým, a to 20 K za 100 kg 
dodané zelené čekanky ze sklizně 1944, a mají 
nárok bud’:

a) na 4 q jadrných krmiv za 100 q dodané 
zelené čekanky ze sklizně 1944 podle bližších 
směrnic českomoravského svazu pro hospoda­
ření obilím za stanovené ceny, nebo

b) na odpis 1.000 mléčných jednotek za 1 ha 
osevní plochy čekanky v hospodářském roce 
1943/1944 k 31. červenci 1944,

64*



384 85/1944

(z) Der Aňspruch der Zichorienanbauer aut 
die Zuckerprámie gemáB § 10, Abs. 5, der 
Kundmachung des Ministers fiir Land- und 
Forstwirtschaft Slg. Nr. 143/1943 und auf 
die Lieferung der Nahrstoffdiingergaben ge- 
mtifi § 7 derselben Kundmachung wird durch 
diese Kundmachung nicht beriihrt.

§ 3.

Die Pflicht zur Einsaat von Mohn in Hack- 
friichte gemáB der Kundmachung des Mini­
sters fiir Land- und Forstwirtschaft Slg. Nr. 
143/1943 bezieht sich nicht auf die Anbau- 
flachen, uber welche der Vertrag uber den 
Anbau von Zichorien abgeschlossen wurde,

§ 4.

Diese Kundmachung tritt am 1. Tage nach 
der Verlautbarung in Kraft.

Hrubý m. p.

(2) Nárok pěstitelů čekanky na prémie 
v cukru podle § 10, odst. 5 vyhlášky ministra 
zemědělství a lesnictví Sb. č. 143/1943 a na 
dodávku živin podle § 7 téže vyhlášky není 
touto vyhláškou dotčen.

§ 3.

Povinnost k přísevu máku do okopanin podle 
vyhlášky ministra zemědělství a lesnictví Sb. 
č. 143/1943 se nevztahuje na osevní plochy, 
o nichž byla uzavřena smlouva o pěstování 
čekanky.

§ 4.

Tato vyhláška nabývá účinnosti 1. dne po 
vyhlášení.

Hrubý v. r.
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